
پرسش ۵۲۸: ترتیب آیات تطهیر چگونه است و معنای اهل بیت در (رَحْمَتُ اللّهِ .. 
هْلَ الْبَیْتِ) 

َ
أ

السؤال/ ٥٢٨: سیدي أحمد الحسن الیماني .. 
الســلام عــلیكم ورحــمة الله وبــركــاتــھ.. وصــلوات الله وســلامــھ عــلى آبــائــك 

المعصومین وأمك الزھراء وعلیك وعلى المھدیین من بعدك. أما بعد.. 

پرسش ۵۲۸: سرورم، احمد الحسن یمانی!  السلام علیکم و رحمة اللّه و برکاته  
و صـلوات و سـلام خـدا بـر پـدران مـعصوم تـو و بـر مـادرت زهـرا و بـر تـو و بـر مهـدیینِ پـس از 

تو باد. اما بعد .... 

س١: سـؤالـي ھـو عـن الآیـة الـتالـیة، ھـل ھـي كـما أنـزلـت عـلى الـنبي محـمد(ص)، 
ـنَ الـنِّسَاء  ومـا تفسـیرھـا، ومـن الـمعني بـأھـل الـبیت فـیھا: ﴿یـَا نـِسَاء الـنَّبيِِّ لسَْـتنَُّ كَـأحََـدٍ مِّ
ـعْرُوفـاً *  ذِي فـِي قـَلْبھِِ مَـرَضٌ وَقـُلْنَ قـَوْلاً مَّ قیَْتنَُّ فـَلا تـَخْضَعْنَ بـِالْـقوَْلِ فـَیطَْمَعَ الَّـ إنِِ اتَّـ
كَـاةَ  لاةَ وَآتـِینَ الـزَّ جَ الْـجَاھِـلیَِّةِ الأْوُلـَى وَأقَـِمْنَ الـصَّ جْـنَ تـَبرَُّ وَقـَرْنَ فـِي بـُیوُتـِكُنَّ وَلا تـَبرََّ
ـرَكُـمْ تطَْھِـیراً  جْـسَ أھَْـلَ الْـبیَْتِ وَیطَُھِّ وَأطَِـعْنَ اللهََّ وَرَسُـولـَھُ إنَِّـمَا یـُرِیـدُ اللهَُّ لـِیذُْھِـبَ عَـنكُمُ الـرِّ

* وَاذْكُرْنَ مَا یتُْلىَ فيِ بیُوُتكُِنَّ مِنْ آیاَتِ اللهَِّ وَالْحِكْمَةِ إنَِّ اللهََّ كَانَ لطَِیفاً خَبیِراً﴾([75]). 

ســؤال اول: ســؤال مــن در مــورد آیه ای اســت که در پی می آید؛ آیا این آیه بــه همین 
صـورت بـر حـضرت محـمد(ص) نـازل شـده اسـت؟ تفسیر آن چیست؟ و مـنظور از اهـل 

بیت در آن چه کسانی هستند؟ 
﴿ای زنـان پیامـبر، شـما هـمانـند دیگر زنـان نیستید، اگـر از خـدا بـترسید، پـس بـه نـرمی 
سـخن مـگویید تـا آن مـردی که در قـلب او مـرضی هسـت بـه طـمع افـتد، و سـخن پـسندیده 
بـگویید*  و در خـانـه هـای خـود بـمانید و چـنان که در زمـان پیشین جـاهـلیت می کردنـد، 
زینت هــای خــود را آشکار مکنید و نــماز بــگزارید و زکات بــدهید و از خــدا و پیامــبرش 
اطـاعـت کنید، ای اهـل بیت، خـدا می خـواهـد پلیدی را از شـما دور کند و شـما را چـنان که 



بـاید پـاک دارد*  آن چـه از آیات خـداونـد و حکمت در خـانـه هـای شـما خـوانـده می شـود، یاد 
کنید. به درستی که خداوند لطیف و خبیر است)([76]). 

س٢: مـن الـمعني بـأھـل الـبیت فـي الآیـة الـتالـیة: ﴿أتَـَعْجَبیِنَ مِـنْ أمَْـرِ اللهِّ رَحْـمَتُ اللهِّ 
جِیدٌ﴾([77])؟  وَبرََكَاتھُُ عَلیَْكُمْ أھَْلَ الْبیَْتِ إنَِّھُ حَمِیدٌ مَّ

سـؤال دوم: در این آیه مـنظور از اهـل بیت چـه کسانی هسـتند: ﴿آیا از فـرمـان خـدا 
تـعجب می کنی؟ رحـمت و بـرکات خـدا بـر شـما اهـل این خـانـه ارزانی بـاد، او سـتودنی و 

بزرگوار است)([78]). 

س٣: ھل حدیث الكساء حدیث صحیح؟ وما ھو نصھ؟ 
والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 

المرسل: أحمد - الإمارات 

سؤال سوم: آیا حدیث کسا صحیح است؟ متن آن چیست؟ 
و السلام علیکم و رحمة اللّه و برکاته. 

فرستنده: احمد ـ امارات 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد � رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

بـالنسـبة لـترتـیب الـقرآن سـوراً وآیـات لا یـقول أحـد أنـھا كـما أنـزل إلا 
جـاھـل، فـأمـا اخـتلاف تـرتـیب الـسور فـقد ثـبت عـند كـل المسـلمین أن ھـناك 
أكـثر مـن تـرتـیب لـھا عـلى الأقـل بحسـب مـصاحـف الـصحابـة، ویـمكنكم مـراجـعة 

الكتب التي تعرضت لتاریخ القرآن وما روي في ذلك. 



پاسخ: بسم اللّه الرحمن الرحیم 
والحـمد لـلّه رب الـعالمین، و صلی الـلّه علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً. 
در خـصوص تـرتیب نـزول سـوره هـا و آیات قـرآن، هیچ کسی مـدعی نیست که آنـها بـه 
هـمان صـورت که نـازل شـده مـرتـب گشـته اسـت؛ مـگر جـاهـل! اخـتلاف تـرتیب سـوره هـای 
قـرآن، بـرای هـمه ی مسـلمانـان ثـابـت شـده اسـت و طـبق قـرآن هـای صـحابـه، حـداقـل بیش 
از یک چینش بـرای آیات و سـوره هـا وجـود دارد. در این خـصوص می تـوانید بـه کتبی که در 

موضوع تاریخ قرآن نوشته و آن چه که در این باب روایت شده است، مراجعه نمایید. 

وأمـا تـرتـیب الآیـات وكـونـھ لـیس كـما أنـزل فـتدبـر ھـاتـین الآیـتین، وھـما 
صْنَ بـِأنَـفسُِھِنَّ  وْنَ مِـنكُمْ وَیـَذَرُونَ أزَْوَاجـاً یـَترََبَّـ ذِیـنَ یـُتوََفَّـ قـولـھ تـعالـى: ﴿وَالَّـ
أرَْبـَعَةَ أشَْھُـرٍ وَعَشْـراً فـَإذَِا بـَلغَْنَ أجََـلھَُنَّ فـَلاَ جُـناَحَ عَـلیَْكُمْ فـِیمَا فـَعَلْنَ فـِي 

أنَفسُِھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ وَاللهُّ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ﴾([79]). 
در خـصوص چینش آیات و این که تـرتیب آنـها طـبق نـزول نیست، در این دو آیه تـدبـر 
نـما. خـدای مـتعال می فـرمـاید: ﴿کسانی که از شـما بمیرنـد و زنـانی بـر جـای گـذارنـد، آن زنـان 
بـاید که چـهار مـاه و ده روز انـتظار بکشند، و چـون مـدت شـان بـه سـر آمـد، اگـر دربـاره ی 
خـویش کاری شـایسته و درخـور کردنـد، بـر شـما گـناهی نیست، که خـدا بـه کارهـایی که 

گاه است)([80]).  می کنید آ

وقـولـھ تـعالـى: ﴿وَالَّـذِیـنَ یـُتوََفَّـوْنَ مِـنكُمْ وَیـَذَرُونَ أزَْوَاجـاً وَصِـیَّةً لأِّزَْوَاجِـھِم 
ـتاَعـاً إلِـَى الْـحَوْلِ غَـیْرَ إخِْـرَاجٍ فـَإنِْ خَـرَجْـنَ فـَلاَ جُـناَحَ عَـلیَْكُمْ فـِي مَـا فـَعَلْنَ فـِيَ  مَّ

عْرُوفٍ وَاللهُّ عَزِیزٌ حَكِیمٌ﴾([81]).  أنَفسُِھِنَّ مِن مَّ



و نیز می فــرمــاید: ﴿مــردانی از شــما که می میرنــد و زنــانی بــر جــای می گــذارنــد، بــاید 
دربـاره ی زنـان خـود وصیت کنند که مـخارج آنـها را بـه مـدت یک سـال بـدهـند و از خـانـه 
اخـراج شـان نکنند، پـس اگـر خـود خـارج شـونـد، در مـورد تصمیمی که بـه نـحو شـایسته ای 

برای خود می گیرند، گناهی بر شما نیست، و خدا غالب و حکیم است)([82]). 

فـالآیـتان الـمتقدمـتان نـاسـخة ومـنسوخـة وھـما فـي عـدة الـمرأة الـمتوفـى 
عــنھا زوجــھا، فــكان الــحكم فــي الــبدایــة أن الــعدة عــام كــما فــي الــحنیفیة 
الإبـراھـیمیة ومـن ثـم نـسخ الـحكم فـأصـبحت الـعدة أربـعة أشھـر وعشـرة أیـام، 
والـنتیجة أن الآیـة رقـم (٢٣٤) نـاسـخة لـلآیـة رقـم (٢٤٠)، أي أن الآیـة 
الـناسـخة فـي سـورة الـبقرة مـتقدمـة عـلى الآیـة الـمنسوخـة، فـي حـین أنـك إذا 
تـدبـرت الأمـر سـتعلم بـأن الـمنسوخ لابـد أن یـكون مـتقدمـاً عـلى الـناسـخ فـي 
الـنزول، وبـالـتالـي سـیتبین لـك أن الآیـتین فـي سـورة الـبقرة لیسـتا مـرتـبتین 
بحسـب الـنزول، وھـذا یـكفي لـلدلالـة عـلى أن الـمصحف الـذي بـین أیـدیـنا لا 

یمكن أن یقطع بأن آیاتھ جمیعھا مرتبة بحسب التنزیل. 
دو آیه ی مـذکور نـاسـخ و مـنسوخ انـد. این آیات مـربـوط بـه عـدّه ی زنی اسـت که شـوهـرش 
وفـات کرده اسـت. در ابـتدا حکم این بـود که عـده، یک سـال تـمام بـاشـد، هـمان طـور که در 
دین حنیف ابـراهیمی چنین مـقرر بـوده اسـت. سـپس این حکم نـسخ شـد و عـدّه، چـهار مـاه 
و ده روز گشـت. در نتیجه، آیه ی شـماره ۲۳۴ نـاسـخ آیه ی ۲۴۰ اسـت؛ یعنی آیه ی نـاسـخ 
در سـوره ی بـقره، پیش از آیه مـنسوخ قـرار دارد در حـالی که اگـر شـما در این خـصوص 
دقـت نـظر بـه خـرج دهی، درخـواهی یافـت که در بـاب نـزول آیات، مـنسوخ بـاید بـر نـاسـخ 
مـقدم بـاشـد. بـنابـراین بـرای شـما آشکار می گـردد که این دو آیه ی سـوره ی بـقره طـبق نـزول 
مـرتـب نشـده انـد. همین مـوضـوع دلیلی کافی اسـت که نمی تـوان بـه طـور قـطع مـدعی شـد 

قرآنی که امروزه در دسترس ما است، تمام آیات آن طبق تنزیل چینش شده است. 



قدمت ھذه المقدمة لكي یتوضح الآتي: 
ـرَكُـمْ  جْـسَ أھَْـلَ الْـبیَْتِ وَیطَُھِّ وھـو أن الآیـة: ﴿إنَِّـمَا یُـرِیـدُ اللهَُّ لـِیذُْھِـبَ عَـنكُمُ الـرِّ
تطَْھِـیراً﴾ الـتي تـسأل عـنھا ھـي فـي الـحقیقة لیسـت عـلى تـرتـیب نـزولـھا ولـیس 
ھــذا مــوضــعھا، وأیــضاً ھــي آیــة قــد خــصصھا الــنبي(ص) بــبیت عــلي 
وفـاطـمة(ع)، فـكان یـقرأھـا بـبابـھم فـلا یـوجـد داع لـتعمیمھا بـعد أن خـصصھا 

النبي(ص) إلا العناد والمكابرة. 
این مـقدمـه را ارائـه کردم تـا مـطلب بـعدی روشـن شـود. آیه ی: ﴿ای اهـل بیت، خـدا 
می خـواهـد پلیدی را از شـما دور کند و شـما را چـنان که بـاید پـاک دارد)  که شـما در مـورد 
آن سـؤال کرده ای، در واقـع طـبق نـزول مـرتـب نشـده اسـت و این مکان، مکان صحیح آن 
نیست. ضــمناً پیامــبر(ص) این آیه را بــه خــانــه ی علی و فــاطــمه(ع) تخصیص داده و 
حــضرت، آیه را بــر در خــانــه ی آنــها قــرائــت می کرده اســت. لــذا حــال که پیامــبر آن را 

تخصیص داده است، دلیلی بر تعمیم آن وجود ندارد، مگر از سر عناد و ستیزه جویی! 

أمـا قـولـھ تـعالـى: ﴿قـَالـُواْ أتَـَعْجَبیِنَ مِـنْ أمَْـرِ اللهِّ رَحْـمَتُ اللهِّ وَبـَرَكَـاتـُھُ عَـلیَْكُمْ 
ــجِیدٌ﴾([83])، فــإبــراھــیم(ع) وزوجــتھ ســارة (عــلیھا  ـھُ حَــمِیدٌ مَّ أھَْــلَ الْــبیَْتِ إنَِّـ

السلام) كلاھما من بیت واحد، فھي ابنة عم إبراھیم(ع). 
والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 

أحمد الحسن - محرم الحرام/ ١٤٣٢ ھـ 

ولی این آیه که ﴿گـفتند: آیا از فـرمـان خـدا تـعجب می کنی؟ رحـمت و بـرکات خـدا بـر شـما 
اهــل این خــانــه ارزانی بــاد، او ســتودنی و بــزرگــوار اســت)([84]) ، ابــراهیم و همســرش 

ساره(ع)هر دو از یک خانه بودند و ساره، دختر عموی ابراهیم(ع) بود. 
و السلام علیکم و رحمة اللّه و برکاته. 

احمد الحسن - محرم الحرام ۱۴۳۲ ه ـ. ق. 
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